
الجمهورية اليمنية
جامعة صنعاء

مركز الاختبارات الالكترونية

قائمة الاسئلة
المصطلحات القانونية - ()- المستوى  الأول -قسم القانون الدولي العام  - النظام العام مستجدون - كلية الشريعة والقانون  - الفترة  الثالثة - درجة الامتحان (90)

د/حكمت عبدالحميد العمراني
(1…………………. can be defined as "that part of the law which governs the relations of ………………….

with the state, and in …………………. sense, the law which governs the relations of one ………………….
with another.

(1+Public Law - citizens - international- state
(2-Private Law- people – internal- authority
(3-Civil Law- individuals – Public- state

(2A contract has three…………………………………., these are:1) …………………… of the contract
parties, 2) The …………………… of contract, 3) ……………………………..

(1+essential elements - consent- object- consideration
(2-characteristics - object- consent- consideration
(3-consideration- consent- object- characteristics

الترجمة القانونية لمصطلح (قواعد قانونية) باللغة الإنجليزية:3)
(1-Legal rules
(2-Law rules
(3+Both

الترجمة القانونية للمصطلح (Property of Right) باللغة العربية:4)
حق الملكية+1)
حق التأليف-2)
حق التقاضي-3)

الترجمة القانونية للمصطلح (behavior social) باللغة العربية:5)
السلوك الاجتماعي+1)
السلوك الخارجي-2)
السلوك الفردي-3)

الترجمة القانونية لمصطلح (الصالح العام) باللغة الإنجليزية:6)
(1-general relation
(2-private interest
(3+general interest

(7……………………………is a branch of Private Law.
(1-Criminal Law
(2-Financial Law
(3+Maritime Law

الترجمة القانونية لمصطلح (قواعد شكلية) باللغة الإنجليزية:8)
(1-Imperative Rules
(2-Substantive Rules
(3+Procedural Rules

(9natural or rights basic or rights fundamental called sometimes are Rights Human) ترجمة العبارة التالية للغة العربية
rights) هي:

حقوق الإنسان هي تلك الحقوق اللصيقة بالطبيعة الإنسانية والتي بدونها لا يمكننا أن نعيش بكرامة كبشر-1)
تعرف الوثائق الأساسية لحقوق الإنسان بالشرعة الدولية لحقوق الإنسان-2)
حقوق الإنسان تسمى أحيانا بالحقوق الجوهرية أو الحقوق الأساسية أو الحقوق الطبيعية+3)

الترجمة القانونية للمصطلح (prosecutor public) باللغة العربية:10)
النائب العام+1)
وزير العدل-2)
رئيس مجلس القضاء-3)

الترجمة القانونية لمصطلح (مبدأ الإنصاف) باللغة الإنجليزية:11)
(1-Necessity Principle
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(2-Equality Principle
(3+Equity Principle

الترجمة القانونية لمصطلح (المحكمة الاستئنافية) باللغة الإنجليزية:12)
(1-Supreme Court
(2-Primary Court
(3+Court of Appeals

الترجمة القانونية لمصطلح (المحاكم الاستثنائية) باللغة الإنجليزية:13)
(1-Specialized Courts
(2-Regular Courts
(3+Exceptionally Courts

الترجمة القانونية لمصطلح (قانون المواريث) باللغة الإنجليزية:14)
(1-Law Patrimony
(2-Law of estate
(3+Inheritance Law

الترجمة القانونية للمصطلح (Contract the of Parties) باللغة العربية:15)
أطراف العقد+1)
أركان العقد-2)
سبب العقد-3)

الترجمة القانونية للمصطلح (Capacity Legal) باللغة العربية:16)
الأهلية القانونية+1)
الأهلية المدنية-2)
الأهلية السياسية-3)

الترجمة القانونية لمصطلح (القانون الدولي لحقوق الإنسان) باللغة الإنجليزية:17)
(1-International Environment Law
(2+International Human Rights Law
(3-International Humanitarian Law

الترجمة القانونية لمصطلح (محكمة العدل الدولية) باللغة الإنجليزية:18)
(1-General Assembly
(2-Security Council
(3+International Court of Justice

الترجمة القانونية لمصطلح (إنكار العدالة) باللغة الإنجليزية:19)
(1-Discrimination
(2-Abuse of power
(3+Denial of Justice

أحد مبادئ القانون الدولي الإنساني:20)
(1+The Principle of Necessity
(2-Equity Principle
(3-Equality Principle

الترجمة القانونية لمصطلح (المقاتلون) باللغة الإنجليزية:21)
(1-Prisoners
(2+Combatants
(3-Civilian

الترجمة القانونية لمصطلح (منازعات مسلحة دولية) باللغة الإنجليزية:22)
(1+International Armed Conflicts
(2-Non- International Armed Conflicts
(3-Cold War

(23A ……………. is a ………… enforceable (binding) ……………. between two or more ……………..
(1-consideration - valid - law- courts
(2+contract- legally- agreement - parties
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(3-acceptance- rule - agreement- laws
الترجمة القانونية لمصطلح (القانون الدولي الخاص) باللغة الإنجليزية:24)

(1+Private International Law
(2-Public International Law
(3-International Criminal Law

أحد نماذج المحاكم محدودة الاختصاص:25)
(1+State Security Courts
(2-Commercial Courts
(3-Labor Courts

الترجمة القانونية لمصطلح (إدارة القضاء) باللغة الإنجليزية:26)
(1+Administration of Justice
(2-Ministry of Justice
(3-Separation of powers

الترجمة القانونية لمصطلح (قواعد عامة) باللغة الإنجليزية:27)
(1+Public Rules
(2-Private Rules
(3-Legal Rules

الترجمة القانونية لمصطلح (المعاهدات الدولية) باللغة الإنجليزية:28)
(1+International Treaties
(2-International Custom
(3-International Law

الترجمة القانونية لمصطلح (الحقوق الاقتصادية) باللغة الإنجليزية:29)
(1-Social Rights
(2-Civil Rights
(3+Economic Rights

الترجمة القانونية للمصطلح (Person Legal) باللغة العربية:30)
الشخص القانوني+1)
الشخص الأجنبي-2)
الشخص الوطني-3)

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

الصفحة 3 / 3

http://www.tcpdf.org

